
POUVOIR NOTARIE / POWER OF ATTORNEY 
 
Je, soussigne(e):  
(I, the undersigned (write FIRST NAME + LAST NAME in capital letters) 
  
agissant au nom et pour le compte de l'entreprise:   
(acting in the name and on behalf of the company) 
  
en ma qualite de (as) : President (President) Gerant (Manager) 
 
Activite de la societe (Field of activity):  
Adresse complete du Siege social (Full address of the Head Office):  
 
 
 
 
ci-apres appeaC o le Mandant n (hereafter called " the Principal ')  
design, conformement a l'article 242-0 S de l'anexe It du Code General des Impots, l'entreprise  
(appoint in accordance with the French Fiscal Code (article 242-0 S appendix II) the company)  
 
TMF VAT SER VICES SAS  
52, Rue de la Victoire F-75009 PARIS  

ci-apres appelee "le Representant Fiscal" pour (hereafter called " the Fiscal Representative ' ):  
• accomplir les foimalitCs afferentes a la demande de remboursernent de la taxe sur la valeur ajoutee (to 

accomplish all formalities required to recover the Value-added Tax)  
• encaisser les sommes restituees (to collect the refunded amounts)  
• presenter une reclamation a 1'encontre de la decision de 1'administration. (to put forward a claim 

against the decision of the Administration.) 

• introduire tout recours juridique devant le tribunal administratif de Paris (to appeal to the Paris 
administrative Court)  

• A percevoir les interets moratoires (art. L 208 du LPF) (to receive interests on arrears)  
 
An cas o%i des montants de TVA auraient ete indument rembourses a notre Representant Fiscal, nous nous obligeons a 
les rembourser immediatement a 1'Administration Fiscale Francaise.  
(In case any VAT would have been unduly refunded to our Fiscal Representative, we oblige ourselves to reimburse 
these amounts immediately to the French Fiscal Administration.)  

Cette designation est valable pour la demande de remboursement presentee et pour les demandes suivantes 
jusqu'a denonciation des parties.  
(This power of attorney is valid for all applications made for the present year and the following years until notice 
of termination by the contracting parties.)  

Etabli le (Signed on date):    a (In)  

Le Mandant (The Principal): 

(indiquer a nouveau vos nom et qualite, nnanuscrits et en majuscules) 
(name and position to be mentioned handwritten and capitalize) 
 

 

 

Cachet de la societe (Company seal): Signature: 
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